
WARNING! Strangulation Hazard: Keep cord 
out of reach of infants and toddlers. Do not remove 
this tag.

ACHTUNG! Strangulationsgefahr: Kabel immer 
außer Reichweite von Babys und Kleinkindern 
halten. Dieses Etikett nicht entfernen.

ATTENTION ! Danger d’étranglement : main-
tenir le câble hors de portée des enfants et des 
bébés. Ne pas retirer cette étiquette.

WAARSCHUWING! Verstikkingsgevaar: zorg 
dat het snoer buiten bereik van baby’s en kleine 
kinderen hangt. Dit etiket niet verwijderen.

ADVARSEL! Risiko for kvælning: Ledningen skal 
holdes uden for babyers og små børns rækkevidde. 
Dette skilt må ikke fjernes.

VARÚÐ! Köfnunarhætta: Gætið þess að snúran 
liggi þar sem börn ná ekki til. Ekki fjarlægja þessa 
aðvörun.

ADVARSEL! Kvelningsfare: Hold lampeledningen 
utenfor rekkevidde for babyer og små barn. Ikke ta 
av denne etiketten.

VAROITUS! Kuristumisvaara. Pidä johto poissa 
pienten lasten ulottuvilta. Älä poista tätä merkkiä.

VARNING! Strypningsrisk: Sladden ska hållas 
utom räckhåll för bebisar och små barn. Ta inte 
bort den här etiketten.

UPOZORNĚNÍ! Riziko uškrcení: Kabel udržujte 
mimo dosah miminek a malých dětí. Tento štítek 
neodstraňujte.

¡PRECAUCIÓN! Riesgo de estrangulamiento: 
mantén el cable fuera del alcance de los niños y 
bebés. No quites esta etiqueta.  

AVVERTENZA! Rischio di strangolamento: tieni 
il cavo fuori dalla portata dei neonati e dei bambini. 
Non rimuovere questa etichetta.

FIGYELEM! Fulladásveszély! A vezetéket 
csecsemőktől és kisgyermekektől távol kell tartani! 
Ne távolítsd el ezt a címkét a termékről!  

OSTRZEŻENIE! Ryzyko uduszenia: Trzymaj 
przewód poza zasięgiem niemowląt i małych dzieci. 
Nie usuwaj tej etykiety.

HOIATUS! Lämbumisoht: Hoidke juhtmeid 
imikutele ja väikelastele kättesaamatus kohas. 
Ärge eemaldage seda silti.

BRĪDINĀJUMS! Nožņaugšanās risks: Turiet 
zīdaiņiem un maziem bērniem nepieejamā vietā. 
Nenoņemiet šo etiķeti.

ĮSPĖJIMAS! Galima pasismaugti. Saugokite 
laidus ir virves nuo kūdikių ir vaikų. Laikykite jiems 
nepasiekiamame aukštyje. Nenuimkite šios etiketės. 

AVISO! Perigo de estrangulamento. Mantenha 
o cabo elétrico fora do alcance das crianças. Não 
retire este aviso.



ATENŢIE! Risc de sufocare: Nu lăsa cablul 
la îndemâna copiilor sau bebeluşilor. Nu scoate 
această etichetă.

UPOZORNENIE! Riziko zadusenia: Kábel držte 
mimo dosahu bábätiek a malých detí. Tento štítok 
neodstraňujte.

ВНИМАНИЕ! Опасност от задушаване: 
Дръжте кабела извън обсега на бебета и малки 
деца. Не отстранявайте този етикет.

UPOZORENJE! Opasnost od davljenja: Držite 
kabel izvan dohvata beba i male djece. Ne skidajte 
ovu etiketu.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος Στραγγαλισμού: 
Κρατήστε το καλώδιο μακριά από μωρά και μικρά 
παιδιά. Μην αφαιρέσετε αυτήν την ετικέτα.

ВНИМАНИЕ! Опасность удушения: 
располагайте провод в недоступном для 
маленьких детей месте. Не удаляйте эту этикетку.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ! Ризик удушення! Тримайте 
шнур у місці, недосяжному для немовлят і малих 
дітей. Не знімайте цю наліпку.

UPOZORENJE! Opasnost od davljenja: Kabl 
držite izvan domašaja beba i male dece. Ne 
skidajte ovu etiketu.

OPOZORILO! Nevarnost zadušitve: poskrbite, 
da bo kabel izven dosega dojenčkov in majhnih 
otrok. Ne odstranite te etikete.

UYARI! Boğulma Tehlikesi: Kablolar bebeklerin 
ve küçük çocukların ulaşamayacağı yerde 
tutulmalıdır. Bu etiketi çıkarmayınız.

警告！存在窒息危险，将灯线放在婴儿和幼童触及不到的地
方。请勿除去此标签。

警告! 務必將電線固定在幼童無法觸及的地方，以免造成纏
勒的危險。請勿拆掉此標籤。

경고! 목졸림의 위험: 전선은 영유아의 손이 닿지 않는 곳
에 두어야 합니다. 본 경고문을 제거하지 마세요. 

警告！ 窒息のおそれがあります： コードは常にお子さま
の手が届かないようにしておいてください。このタグは外
さないでください。

PERINGATAN! Bahaya Tercekik: Jauhkan tali 
dari jangkauan anak-anak dan anak kecil. Jangan 
lepas kartu ini.

AMARAN! Bahaya Tercekik: Jauhkan kord 
daripada bayi dan kanak-kanak. Jangan tanggalkan 
tag ini.

تحذير! مخاطر اختناق. احفظي السلك بعيداً عن متناول 
الأطفال الصغار والرضّع. لا تنزعي هذه البطاقة.
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